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115 1 (1+4 )
Notice of International Foundation Program (1+4 Program) Fall 2026 TNU

Nh ng i u sinh viên o Qu c T D B i H c h 1+4
i h c Khoa H c Công Ngh k mùa thu 2026

c n ph i bi t

.
No.

STT.
Item

H ng M c
Detail 

N i Dung

1 Admissions
Khoa ngành
tuy n sinh

Department of Hospitality Management
Khoa Qu n Lý Nhà Hàng Khách S n

2
Tuition 
Miscellaneous 
and other fees

Các kho n phí 
ph i n p

/ Tuition Miscellaneous fees/ H c Phí

Department
Khoa ngành

Chinese preparatory program
b ti ng trung

1
The 1st semester

H c k 1

2
The 2nd semester

H c k 2

Department of 
Hospitality 
Management
Khoa Qu n Lý Nhà 
Hàng Khách S n

0 NT$44,710

Notes
Chú thích The above amount 

has been deducted 
from the grants
S ti c
kh u tr h c b ng
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Department
Khoa ngành

Bachelor’s degree program
i h c

1
The 1st semester of 

the 1st year 
t h c k 1

2
From the 2nd

semester of the 1st

year  
t h c k 2

tr

Department of 
Hospitality 
Management
Khoa Qu n Lý Nhà 
Hàng Khách S n

NT$24,710 NT$44,710

Notes
Chú thích

:
NT$20,000
The above amount has 
been deducted from 
the grants: NT$20,000.
S ti c
kh u tr NT$20,000 
h c b ng.

/ Other fees/ Phí khác:

/ Item/ H ng m c /Expenses/ Phí 
/Note/ Chú 

thích

Insurance
B o hi m Bình An

NT$ 820 /
(Semester/ k )

Adjusted based on the 
contract signed with 

the insurance company
It is approximate 

expenses..
u ch nh d a theo 

h ng ký v i công 
ty b o hi m

c tính

Computer and Internet 
Fees

Phí phòng máy tính và 
m ng

NT$1,050/
(Semester/ k )

Alien Resident 
Certificate(ARC)
Th (ARC)

NT$1,000 / (year/
n m)

Work Permit
Phí xin th i làm

NT$100 / (per 
application / l n)

Accommodation fees
6 (a 6-person 
room / Phòng 6
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Phí ký túc xá i) NT$7,200 /
(Semester/ k )

7 (above 
7-person room /

i tr
lên) NT$6,600 / 

(Semester/ k )

During winter and 
summer vacations

accommodation fees
Chi phí vào k ngh

hè và ngh ông

6 (a 6-person 
room / Phòng 6 

i) NT$400 /
(Week/ Tu n)

7 (above 
7-person room /

i tr
lên) NT$367 / 
(Week/ Tu n)

New International 
Students’ Medical 
Insurance (NISMI)

B o hi m y t cho sinh 
viên m c

ngoài

NT$ 3,000 / 6
(month/ tháng)

For the first semester 
of studying you must 
join this insurance.

Là b o hi m dành cho 
c ngoài 

n ài Loan trong k
h c u tiên b t bu c

ph i tham gia

National Health 
Insurance(NHI)

B o hi m s c kh e
toàn dân (NHI)

NT$ 4,956 / 6
(month/ tháng) (sau k

h c u tiên)

6 (
)
After staying in 

Taiwan for six months 
(second semester), it is 
mandatory to join the 

National Health 
Insurance program.

Nh p c 6 tháng 
(k h c th 2) b t bu c

ph i tham gia

In School Physical 
Examination Fee

Khám s c kh e trong 
ng

NT$ 800/ (visit/ l n) It is approximate 
expenses.

c tính

Book Expenses
Tài li u sách

depends 
D a theo th c t

Bed sets
B ch n g i m

NT$2,600/ (Set/ b )

content include
Mattress, pillows, 

quilts, quiltscases and 
pillowcases

Bao g m 
g i, ch n, v b c ch n, 

v b c g i

It is approximate 
expenses.

c tính

Material Fee
Phí tài li u lên l p

depends 
D a theo th c t
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Living Expenses
Phí Sinh ho t

NT$ 10,000 /
(Month/ tháng)

It is approximate 
expenses.

c tính

If there are any adjustments to the tuition and miscellaneous fees, 
accommodation fees and other fees in the future, they will be handled 
according to Tungnan University and relevant regulations.

N i u ch nh m c phí (h c phí, phí ký túc xá, phí 
khác) s c n c theo qui nh c ng và nh nh liên quan 
thu phí.

3 Scholarships

H c b ng c a
ng

(1+4 )

International Foundation Program (1+4 Program) Scholarships
Tên h c b ng: Quy ch h c b ng sinh viên o Qu c T D
B i H c

( ) : 1

Financial Aid for Preparatory Chinese Language Program of 
International Foundation Program: The registration for the 1st

semester of enrollment is exempt from tuition and miscellaneous 
fees.

H c b ng h tr sinh viên b ti ng trung thu c
T o Qu c T D B i H c h 1+4: sinh viên 

p h c h c k b ti ng trung c mi n
gi m h c phí.

( ) :
1 20,000

Financial Aid for Classes of International Foundation Program: 
Students of Preparatory Chinese Language Program, who continue 
their studies in Classes of International Foundation Program in our 
school are eligible for a financial aid of NT$ 20,000 in the 1st

semester of enrollment.

H c b ng h tr sinh viên i h c thu
o Qu c T D B i H c h 1+4: sinh viên d b ti ng trung 

ti p n i h i h c ng, khi 
nh p h c h c k 1 c h c phí c nh n h c
b ng 20.000 TWD.

( ) : 2
8 1 85 ( )

85 ( )
15,000

Academic Scholarship for Classes of International Foundation 
Program: For the 2nd semester to 8th semester of students of 
Specialized Classes of International Foundation Program, who have 
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an overall average moral conduct score of 85 or above and an overall 
average academic score of 85 or above in the previous semester are 
eligible for a scholarship of NT$ 15,000 (excluding students who 
extend their period of study).

H c b ng thành tích dành cho sinh viên i h c thu c
o Qu c T D B i H c h

nh p h c t h c k 2 n h c k 8 c a , vào 
t ng m trung bình thành tích h c t p và thành tích h nh ki m c a
1 h c k c, n u c 2 thành tích t t m tr lên, h c
phí c nh n h c b ng 15.000 TWD m sinh 
viên t t nghi p mu n.

/ Scholarship restrictions / Gi i h ng
( )

This scholarship is for those who have not received any other 
scholarships or financial aid from our school

Sinh viên n c các h c b ng khác c ng

( )

According to this regulation, if students who have been granted a 
scholarship based on their application suspend their studies, drops 
out, or expelled from school, they will be required to return a 
proportionate amount of the scholarship for the current semester 
according to the date of their departure from the school.

Sau khi nh c h c b ng, n u ngh h c ho c b bu c thôi h c, 
sinh viên ph i hoàn tr l i ti n h c b ng theo t l d a trên ngày 
r ng.  

( ) 40

Students who were absent without leave or took leave (excluding 
public leave) for more than 40 periods in the previous semester are 
not eligible to apply this scholarship.

T ng s ti t tr n b ti t và xin ngh phép (không bao g m xin phép 
công) c a h c k t quá 40 ti c xin h c b ng.

For details of scholarships and grants, please contact or visit the Office 
of International and Cross-Strait Affairs International Foundation 
Program at TNU or refer to the column of scholarships and grants on 
the website of the Office of International Foundation Program of TNU.

M i th c m c vui lòng liên h phòng H p Tác Qu c T và Hai B Eo 
Bi o Qu c T D B i H c ho c lên trang 
web c ng vào trang thông tin c a phòng o Qu c T D B

i H c m c h c b ng tham kh o thêm. 
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4
Graduation 
threshold

i u ki n công 
nh n t t nghi p

128 (
)

Students must complete at least of 128 credits (including required and 
elective courses, service education, off-campus internships and other 
courses), as specified by the required credit table of their respective 
departments. According to the graduation requirements set by each 
department or program.

Tích l y và t ít nh t 128 h c ph n (trong ó g m h c ph n b t bu c, 
h c ph n t ch n, giáo d c lao ng, th c t p t i doanh nghi p, và nh ng 
môn h c khác vv…). M i khoa ngành s
ngành khác nhau, sinh viên thu c khoa ngành nào ph i áp ng u ki n
công nh n t t nghi p c a khoa ngành ó.

5

Regulations on 
suspension and 
withdrawal from 
school

Qui nh liên 
quan v vi c b
bu c thôi h c

Matters related to dropping out of school will be handled in accordance 
with the regulations of the Tungnan university's academic regulations 
and student rewards and punishments.

C n c vào Quy Ch H c V , Qui ng K Lu t Sinh 
Viên c ng gi i quy t các v n bu c thôi h c c a sinh viên. 

11
Article 11: Students shall be dismissed from the university if any of the 
following situations occur:

i u 11 Sinh viên có nh i ây s b k lu t m c bu c
thôi h c:

10
A. Violated the provisions of Article 10, paragraph 2, and the 
circumstances are more severe.
a. Vi ph m i u 10 kho m c nghiêm tr ng

B. Those who form gangs or collaborate with external criminal gangs 
within the school.
b. Thành l p b ng ng ho c liên k t v i ng x u

ng thành l p b ng ng

C. Those who organize or instigate group fights within or outside the 
school.
c. Ch huy ho c lãnh o b ng nhóm ánh nhau trong và ngoài 

ng.

D. Invite outsiders to assault the students of the school or lead 
outsiders to invade the campus, which may endanger student safety.
d. i ngoài ánh ng ho c d n d t

i ngoài t nh ng e d a n s an nguy an toàn c a
i khác.
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E. Students who fail to maintain a conduct grade of at least 60 
points will be subject to expulsion, as determined by the Student 
Rewards and Disciplinary Committee.
e. H nh ki m h c t i 60 i m, sau khi h i ng khen 

ng k lu t sinh viên h i h p ra quy t nh bu c thôi h c.

F. For students who have accumulated minor offenses more than 
once after regular inspections.
f. Sau khi b theo dõi nh k , có vi ph m sai ph m nh 1 l n tr lên.

G. A student who receives a grade of less than 60 in conduct at 
the end of the current semester's regular review.
g. Sau khi b theo dõi nh k , h nh ki m h c t p trong h c k

t 60 i m.

H. A student who has received disciplinary action and has an equal 
or greater number of commendations can have the disciplinary action 
cancelled if the total number of commendations and disciplinary 
actions reaches three major disciplinary actions.
h. Sau khi c n tr công lao, vi ph m v n t m c 3 sai ph m l n.

1 2 3 4

I. Those who refer, sell, possess, or use illegal drugs of Class 1 or 2, 
or sell illegal drugs of Class 3 or 4 (in violation of the Narcotics 
Hazard Prevention Act).
i. Ti p tay, buôn bán, s h u ho c s d ng thu c c m c p 1,2 
ho c buôn bán thu c c m c p 3,4 (vi ph m qui nh i u kho n
phòng ch ng ch t c, ch t gây nghi n).

J. Offenders who have been sentenced to imprisonment by a 
court of law.
j. Gây án b tòa án phán xét x ph t tù.

K. Insulting, threatening, or mocking teachers or administrators, with 
severe circumstances.
k. L ng m , uy hi p ho c m a mai th y cô giáo (s vi c m c
nghiêm tr ng).

45
L. Absence from class for 45 periods and no improvement after 
counseling.
l. Tr n h c trên 45 ti t, th y cô giáo ã nh c nh ph
v n tái ph m.

M. Engaging in sexual assault or harassment with severe 
circumstances.
m. Có hành vi xâm ph m tình d c (s vi c m c nghiêm tr ng).

N. Other situations equivalent to the above provisions.
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n. Nh ng vi c sai ph m khác có m c

If you intend to apply for leave of absence or withdrawal, please contact 
the Office of International Foundation Program at our university for 
consultation on the relevant procedures.

M i th c m c liên quan n vi c t c t p và bu c thôi h c
vui lòng liên h o D b Qu c t n thêm.

10
( 24 31

36 )

Foreign students who take a leave of absence or withdraw from school 
shall report to the Office of International Affairs of the university to 
inquire about the relevant procedures. In addition, the university shall 
immediately report to the Consular Affairs Bureau of the Ministry of 
Foreign Affairs and the Immigration Service Station of the Ministry of 
the Interior at the location area of the university. The Immigration 
Service Station will cancel the alien resident permit, and the student 
should leave the country within 10 days. (Article 24 of the Regulations 
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, 
Articles 31 and 36 of the Immigration Act)

Khi sinh viên t c t p ho c b bu c thôi h c ng có 
trách nhi m thông báo cho B Ngo i Giao và S Di Dân, S Di Dân s
xóa b hi u l c th a sinh viên, sinh viên trong vòng 10 ngày 
ph i xu t c nh kh i ài Loan. (C n c theo i u 24 Quy ch qu n lý 

c ngoài h c t p t i Loan, u 36 Lu t di 
dân và xu t nh p c nh). 

(
12 )

Foreign student who register for household registration in Taiwan, 
transfer their household registration to Taiwan, naturalize, or restore 
their Republic of China nationality during their studies will lose their 
status as foreign students and shall be expelled from school. (Article 12 
of the Regulations for International Students Undertaking Studies in 
Taiwan)

Sinh viên qu c t trong th i gian h c t p t
t i h t ch, nh p t ch ho c l y l i qu c t ch Trung Hoa Dân 
Qu c , s b h y b c ngoài, và b bu c
cho thôi h c (C n c theo i u 12 Quy ch qu n lý c ngoài 
h c t p t ).

6
Campus channel
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Opinion

Ý ki n ph n h i

ng

02-8662-5949
Please contact the Office of International Foundation Program or dial
02-8662-5949
Vui lòng liên h phòng o D b Qu c T ho c g i i n
02-8662-5949

External channel
ng

1. : www.nisa.moe.gov.tw

Platform for consultation for overseas student: www.nisa.moe.gov.tw

n dành cho sinh viên Qu c T :
www.nisa.moe.gov.tw

2. 0800-789-007 ( )
Hotline: 0800-789-007 (Chinese, English, Indonese, Vietnamese)

Hotline: 0800-789-007 (có ti ng trung, ti ng anh, ti ng Indonesia và 
ti ng vi t)

7
Regulations for 
part-time work

Qui nh quan 
tr ng v vi c i
làm thêm

20 ( 43 50 )

Foreign students should apply for a work permit in order to work. The 
maximum work hours per week, except during summer and winter 
vacations, is 20 hours. (Article 43 and 50 of the Employment Service 
Act)

Sinh viên Qu c T ph i xin c th i làm m i c phép i làm 
thêm, sinh viên Qu c T i làm thêm m i tu n không t quá 
20 ti ng, tuy nhiên th i gian ngh hè và ngh ông không gi i h n
(c n c theo i u 43 và i u 50 lu t vi c làm) 

3 15

(
68 1 3 4 )

Foreign students those who work in Taiwan without permission shall be 
subject to a fine of at least NT$30,000 but not more than NT$150,000 
and shall be ordered to leave the country. They shall not be allowed to 
work in Taiwan again. If they fail to leave the country within the 
specified period, the immigration authority may force them to leave the 
country and may detain them before their departure (Article 68, 
Paragraphs 1, 3, and 4 of the Employment Service Act).

ng h p c c p phép s b ph t 30.000 –
150.000 TWD, không c phép ti p t c làm vi c t i ài Loan và b
tr c xu t c nh ngay l p t c, n i vi ph m không xu t c
quan qu n lý xu t nh p c nh có quy ng ch xu t c nh, trong 
kho ng th i gian làm th t c ch xu t c i vi ph m s b
quan qu n lý xu t nh p c nh t m giam gi . (c n c theo i u 68 kho n
1, kho n 3 và kho n 4 lu t vi c làm)  
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In addition, if any illegal work is involved in Taiwan, the student will be 
subject to punishment according to our school's rules and regulations for 
student rewards and punishments, depending on the severity of the 
situation.

Ngoài ra n u sinh viên i làm b t h p pháp t i ài Loan, s c n c vào 
Qui ng K Lu t Sinh Viên c ng xét m c vi ph m 
n ng nh x ph t.

8
Other application 
considerations

Nh u c n

2027/8/31

Students must submit the official high school graduation certificate with 
notarization before August 31, 2027. Otherwise, the school will take 
the action of dismissal, and students must leave the country.

H c sinh b t bu c c ngày 31/8/2027 ph i n p b sung b ng t t
nghi p THPT chính th c
B c t i Vi t Nam ch ng th c h ó dán tem xanh) cho cho nhà 

ng, n u không h c sinh s b h y b p h c và xu t
c nh v c.

2027/8/31 TOCFL Level A2

Students of Preparatory Chinese Language Program are required 
to obtain a TOCFL Level A2 by August 31, 2027 in order to proceed 
with their enrollment into the first year of the admitted department. 
Those who do not meet the standard will be withdrawn from the 
program and will be required to return to their home country.

H c sinh b t bu c ngày 31/8/2027 ph t c thành tích
ti ng trung TOCFL Level A2 n ng m i có th ti p t c
h i h n lúc 

ng h t yêu c u (n p thành tích tr
nh), s b bu c thôi h c và xu t c nh v c.

1
1

6

Each student is limited to one time studying the International 
Foundation Program. Transferring to different academic departments or 
schools is not allowed during the first year of Chinese Preparatory 
program. After 1 year of formal study in the Bachelor program, students 
are allowed to apply for a transfer to academic departments in 
manufacturing, construction, agriculture, long-term care, service, and e-
commerce within the university or at other universities.

M i sinh viên gi i h n 1 l n h c o Qu c T D
B i H c h b ti ng trung, 

c phép chuy n khoa ngành chuy ng. Sau khi 
k i h c phép chuy n khoa 
ngành ho c chuy gi i h c khoa 
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c s n xu c xây d c nông 
nghi c ph c v c th
m n t .

Those who have previously enrolled in the International 
Foundation Program (1+4 Program) but withdrew for any reason 
are not allowed to reapply for admission to the New Southbound 
Industry-Academia Collaboration International Program or the 
International Foundation Program (1+4 Program).

H t ng theo h c o Qu c T D B
i H c h 1+4 h c ho c b bu c cho thôi h c,
u chuyên ban 

v a h c v o Qu c
T D B i H c h 1+4.

2000 

This university does not authorize any individuals, organizations or 
institutes as its agents. The price for students, who ask a local agent to 
acquire a visa (including visa fee, authentication, physical check-up and 
air ticket …..), should not be over US$2,000, and the university is not 
responsible for any disputes evolved.

ng chúng tôi không h p tác v i b t k cá nhân, i lí, trung 
tâm du h c, tuy n sinh và làm các th t c báo danh nh p h c liên 
quan, h c sinh n i lí, trung tâm du 
h c làm th t c nh p c (g m Visa, công ch ng gi y t ,
khám s c kh e, vé máy bay, v.v…) chi phí ki n ngh t quá 
2000 USD, vui lòng tìm hi u thông tin và xem xét c n th n, n u có b t
k tranh ch ng chúng tôi.

If an educational institution in Taiwan where an nternational student 
was studying considers that their conduct or cademic performance was 
unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the 
regulations of the educational institution and the circumstances were 
serious and as a result, in accordance with the provisions of its 
regulations governing student awards and penalties had to discontinue 
their studies or forfeited their status as a registered student, the student 
is not permitted to re-apply to study in Taiwan.

nh c a B Giáo d ng nh p
h c t ng bu c cho thôi h c vì h nh ki m hay 
thành tích h c t t yêu c u ho c vi ph m pháp lu t hay 
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nghiêm tr ng vi ph m n i quy c c phép báo 
danh nh p h c.

An international student who is found their enrollment eligibility that 
does not comply with the regulations of MOE or submits any certificate 
or document as part of their application for admission to an educational 
institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered 
in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student 
has already registered and begun classes, their registration as a current 
student shall be cancelled and they will not be awarded any certification 
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such 
circumstances are first discovered after a student has already graduated, 
the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to 
graduate and shall require any degree already awarded to be returned and 
shall rescind it.

y báo nh p h c, n u b phát hi
cách nh p h c không phù h p v nh c a B giáo d
ho c h ng c p b m có y u t không trung th c, gi m o, 

n b ng, m o danh .v.v...... l p t c h y b p h i v i
p h c; bu c cho thôi h c và không c p phát b t c gi y

ch ng nh n h c t i v p h c; h y b t
nghi p và h y ch ng nh n b ng t t nghi i v i nh i sau khi 
t t nghi p m i b phát hi n.

Foreign students during stay in Taiwan should abide by the laws of the 
ROC and the regulations of the school. If there is a violation and the issue 
is serious, may ordered to withdraw from school.

c ngoài trong th i gian h c t p i tuân th
lu t pháp c nh c ng. N u có b t k vi 
ph m nào nghiêm tr ng có th bu c thôi h c b n.

9
The latest arrival 
deadline in
Taiwan

Th i h n nh p
c nh ài Loan

115 10 23

Students who have obtained their visa must complete the registration 
process and arrive in Taiwan before October 23, 2026. Failure to do so 
will result in the inability to enroll in the current semester.

Sau khi c c p th th c visa, sinh viên ph i nh p c nh ài loan 
c ngày 23/10/2026, hoàn thành th t c nh p h c, n u quá th i

h n qui nh s không c nh p h c trong k này.
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30

Apply for an Alien Resident Certificate(ARC) at the service station 
of the Immigration Department of the Ministry of Internal Affairs 
within 30 days after entering Taiwan. Those who fail to apply in 
accordance with the regulations will be fined NT$10,000 to 
NT$50,000.

Trong vòng 30 ngày k t ngày nh p c , ph n B
N i Chính S u quá h n

t i th s b ph t t 10.000 – 50.000 TWD.

13 2

The notes are in 13 pages and there are 2 copies, one for the school and one for the student.

B n qui nh này c l p thành 2 b n t ng c ng 13 ng m i bên gi 1 b n.

I have read, understood, and agreed to the above regulations.

Tôi cam k t ã c k hi u rõ và ng ý v i nh ng i u trên.

Student’s name Student’s ID Number

H tên sinh viên  __________________________________

(ghi tên trong h chi u)

S c công dân ______________

Signature                                       Date of signing

Sinh viên ký tên    _________________________________ Ngày ________________________


